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			Bárbara i Juan volen dedicar aquest llibre

			a Henar i Marina

		

	
		
			Personatges

			Amanda Black. Viu amb la tieta Paula d’ençà que van desaparèixer els pares, al cap de poc d’haver nascut. Ara, amb tretze anys, ha descobert la veritat sobre els seus orígens: és l’hereva d’un antic culte dedicat a la deessa egípcia Maat, que té la missió de trobar i robar objectes màgics —i no tan màgics— que, en males mans, podrien ser perillosos per a la supervivència de la humanitat. A més a més, ha de bregar amb els problemes típics d’una adolescent, que no són pas pocs, i entrenar-se diàriament perquè els poders que se li van començar a manifestar el dia que va fer els tretze anys es puguin desenvolupar fins a la màxima potència.
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			Tieta Paula. És la germana de l’àvia de l’Amanda, a més de la seva tutora i exigent entrenadora. Ningú no sap quina edat té, ja que aparenta entre trenta-cinc i cinquanta-cinc anys. Afirma que ja no està en forma, però l’Amanda no s’ho acaba de creure: ha vist la tieta fent autèntiques proeses durant els entrenaments a què la sotmet cada dia.

			La tieta Paula faria qualsevol cosa per l’Amanda, i el que més l’amoïna és mantenir-la apartada de tots els perills que comporta l’herència que va rebre quan va fer els tretze anys.

		   

		[image: imagen]

		   

			Eric. És el millor amic de l’Amanda: no només van junts al mateix institut, sinó que, a més a més, l’Eric l’acompanya allà on la portin les seves missions. És un autèntic geni dels ordinadors i pot piratejar qualsevol xarxa. Abans de conèixer l’Amanda, era un noi solitari amb qui tothom s’hi veia amb cor; ara ha guanyat confiança i no hi ha res ni ningú que li barrin el pas... Una cosa ben normal, quan t’enfrontes contínuament a perills que et poden costar la vida. Les tres persones que més s’estima del món són la seva mare, l’Amanda i l’Esme, de qui, a més a més, està superenamorat.
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			Benson. És el misteriós majordom de la família Black. Sembla que pugui endevinar els desitjos i les necessitats de l’Amanda abans que la noia obri boca. Apareix i desapareix sense que se n’adonin, i sembla que és a la Mansió Black des de temps immemorial: l’Amanda va descobrir una fotografia molt antiga on apareixia en Benson i... estava igual que ara!

			S’encarrega de tot l’equipament necessari per a les missions de l’Amanda i l’Eric, i és capaç d’inventar artefactes sofisticadíssims. També sap pilotar els automòbils, avions i helicòpters que hi ha al taller de la Mansió Black, i els ensenya a fer anar a l’Amanda i a l’Eric. Per a l’Amanda i la tieta Paula, en Benson és un membre més de la família i li ho han fet saber cada cop que n’han tingut l’ocasió.
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			Esme. Va a l’institut amb l’Amanda i l’Eric i, de fet, els tres són inseparables. Coneix l’herència de l’Amanda i està disposada a ajudar-la sempre que la seva amiga la necessiti. Li agradaria amb bogeria acompanyar-la en les seves missions i espera que algun dia li ho demani, però mentrestant s’alegra de ser amiga seva i que li expliqui les seves últimes aventures. Fa poc que ha començat a sortir amb l’Eric i estan enamoradíssims. Als dos els encanta passar temps amb l’Amanda, però ella sempre està buscant la manera d’aconseguir que l’Esme i l’Eric passin temps tots dos sols.
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			Lord Thomas Thomsing. Aquest lord anglès pertany a una família que, temps enrere, va ser una valuosa aliada dels Black. Després que un dels avantpassats de la nissaga fes servir un amulet màgic que va comportar unes conseqüències desastroses, la família del lord va ser expulsada del culte a la deessa Maat. Ara, un cop Lord Thomas ha demostrat de sobres la seva fidelitat i el seu coratge, els Thomsing han recuperat la confiança de la família de l’Amanda, i la tieta Paula n’està encantada. Encantada de la vida!
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			Llocs

			 

			La Mansió Black. És la casa dels Black des de fa centenars d’anys. L’Amanda va rebre la mansió i tot el que contenia com a herència quan va fer els tretze anys. Si bé per fora està ben conservada, per dins ja és tota una altra cosa. N’han pogut habilitar unes quantes habitacions per a l’ús diari, però la majoria encara estan molt atrotinades, gairebé en ruïnes. De mica en mica, però, la tieta Paula, en Benson i l’Amanda van treballant per tornar-li tota l’esplendor. El pitjor del cas és que, tot i tenir la fortuna que va heretar la jove, no la poden destinar a fer obres perquè els fa por que algú descobreixi els secrets que s’hi guarden. La Mansió Black té passadissos ocults, habitacions que apareixen i desapareixen i moltes coses que l’Amanda encara no ha descobert. 

		   

		[image: imagen]

		   

			El taller. Així és com en diuen del soterrani de la Mansió Black, i és on es preparen totes les missions de l’Amanda i l’Eric. Dins el taller s’amaga la Galeria dels Secrets, on es conserven els objectes robats en cada missió i d’on no tornaran a sortir mentre continuïn sent perillosos. A més a més, disposa dels ordinadors més potents; també té un hangar on es guarden les aeronaus —algunes de les quals, supersòniques— que necessiten per desplaçar-se per tot el món en un temps rècord; així com un enorme vestidor amb tota la indumentària que els pugui fer falta, des de roba d’escalada fins a vestits de festa; una biblioteca; una zona d’estudi, i una part del circuit d’entrenament que ha de fer l’Amanda cada dia. L’altra part és als jardins de la Mansió Black, si bé, tal com estan avui dia, això de dir-ne «jardins» és molt generós.
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			Pròleg

			Em cal trobar l’Eric. Haig de saber què se n’ha fet i, si ha passat el pitjor, l’haig de tornar cap a casa. No el puc pas deixar aquí. De tota manera, mantinc les esperances de trobar-lo viu… Fet i fet, bé que duia posat el paracaigudes quan ha passat tot.

			Encara amb l’Eric al cap, no puc pas perdre de vista la missió, ja que si els homes de la Dagon han vingut a buscar l’esperit Ubu, la humanitat ja ha begut oli.

			Sí, m’haig de concentrar.

			Baixo a poc a poc, no fos cas, i, quan puc, salto a les branques de l’arbre que tinc més a la vora i després a les del següent, i a l’altre, per allunyar-me cada cop més del lloc de l’accident. Si hi ha els homes de la Dagon voltant per aquí i han sentit res, segur que venen a tafanejar què ha passat. No en tinc cap prova, però tampoc cap dubte.

			És millor enretirar-se’n un bon tros i ser jo qui els vigili a ells que no pas ells a mi.

			Quan considero que ja me n’he apartat prou, salto a terra i m’espero amagada al costat del tronc, fins que l’oïda se m’acostuma als sorolls i sorollets de la jungla.

			Tot seguit, miro a banda i banda, per habituar-me també als colors i a les formes de l’entorn. Tot és verd. Uns raigs de sol escadussers amb prou feines si aconsegueixen travessar tota aquella tofa de branques i vegetació, i els pocs que hi passen a través tan sols formen petites clapes de llum daurada al llit de fulles, molsa, arrels i terra. Tot és cobert d’una pàtina d’aquesta llum subtil, mandrosa i boirosa, que dona a l’indret l’aspecte que sempre m’he imaginat que devien tenir els boscos dels contes de fades. És bell i tètric alhora.

			Avesar-me al clima ja serà més complicat, perquè la humitat és terrible. I no la suporto, la humitat. No només perquè em fa suar, sinó perquè els cabells comencen a fer de les seves.

			Llavors me’ls palpo amb la mà.

			Els noto aspres i encrespats sota els dits.

			Això que us deia: que no suporto la humitat.

			Quina sort que no hi tinc cap mirall, aquí: m’hi jugo el que vulgueu que dec semblar, si fa no fa, un caniche després d’haver passat mala nit.

			Un cop m’he ben assegurat que només hi soc jo i prou, em començo a acostar al lloc on hi ha l’avió: potser podré rescatar alguna cosa més de l’equip  o comunicar-me per ràdio amb en Benson. Dubto que n’acabi traient gran cosa, però no s’hi perd res de provar-ho.

			Camino per la jungla en direcció a les restes de l’aeronau atenta als sorolls que em van arribant, preparada per amagar-me tan bon punt noti el més petit senyal de perill. Estic ferida i esgotada, i només em faltaria barallar-me amb un animal salvatge o amb una colla de mercenaris, ara. Per sort, arribo a l’avió sense entrebancs i al cap de pocs minuts.

			Volto la desferra en què ha quedat convertida la nau tot buscant un punt per on poder-hi entrar, fins que veig una finestra per on m’hi puc esmunyir. S’ha quedat sense vidre, de manera que no em tornaré pas a tallar, cosa que ara mateix no és que em vingui gaire de gust, per no dir gens.

			Un cop a dins, me’n vaig cap a la consola de comandaments i miro de fer funcionar la ràdio.

			—Aquí la nau B Camaleó —dic al micròfon després de tocar uns quants botons i de posar-me els auriculars—. Aquí la nau B Camaleó. Em sents, Benson? Canvi.

			No en rebo ni el sorollet estàtic.

			Ho torno a provar, que no sigui dit que amb un cop ja n’he tingut prou, però el resultat és el mateix: el no res més absolut. Un silenci que m’esclata a les orelles.

			Estic tota sola enmig de la selva.

			I, a sobre, la ràdio aquesta presenta més poca vida que els habitants del mausoleu que tenim els Black al cementiri de la ciutat.

			Em trec els auriculars i miro a banda i banda, a veure si trobo res d’aprofitable entremig de tot aquest caos.

			En trec unes quantes ampolles d’aigua, bosses de fruita seca, una manta tèrmica de supervivència, un estoig petit que resulta que és una farmaciola… i poca cosa més. Deso el botí a la motxilla i em disposo a sortir de l’avió per allà on hi he entrat.

			M’aferro a un sortint per agafar embranzida i, amb els peus al davant, travesso la finestra i caic a l’altra banda doblegant els genolls per no fer-me mal a les cames.

			Quan em començo a posar dreta, una punta de llança que tinc davant de la cara m’ho impedeix.

		

	
		
			1

			Lord Thomsing se’ns va presentar a casa dijous a la tarda. La tieta Paula i jo estàvem entrenant, com és la norma habitual qualsevol dia entre setmana a aquella hora. I aquesta vegada ho fèiem al circuit del jardí, ja que el temps assolellat hi convidava.

			Jo estava enfilada dalt de les branques d’un dels roures centenaris que hi ha als terrenys de la Mansió Black, buscant la manera de saltar a un arbre situat uns quants metres més enllà, quan vaig sentir la tieta Paula que em cridava.

			—Amanda, bufona, baixa —em va demanar, mirant-me des de la base del tronc. Com havia arribat fins a l’arbre sense que ni tan sols me n’adonés era tot un misteri, però la qüestió és que era allà—. En Thomas vol parlar amb tu.

			Vaig fer el que em deia mentre pensava que estava en molt més bona forma del que sempre afirmava. No es parava de queixar que estava molt rovellada, que estava perdent els poders dels Black  o que ja era massa granadeta per fer-los servir, però mi-te-la: se m’havia acostat sense que ni ho notés.

			Si hagués sigut un enemic, ja estaria ficada en un bon embolic, pobra de mi.

			Sort que no ho era pas.

			Ben al contrari.

			Podia dir, sense por d’equivocar-me gens ni mica, que la tieta era la persona del món que més es preocupava per mi… Seguida de ben a la vora per en Benson i l’Eric.

			Vam caminar juntes en direcció a la casa mentre repassàvem l’entrenament que acabàvem de fer. Lord Thomas ens esperava vora la porta que donava als jardins i se’l veia molt inquiet. A l’espatlla dreta duia penjat un sarró de bona mida, rectangular, fet de pell marró fosc, que semblava tan gastat com resistent. A la part de davant tenia dues butxaques espaioses i totes donades pel pas del temps, amb la banda de dalt parcialment coberta per la solapa, que es cordava entre totes dues butxaques amb una sivella platejada. No la hi havia vista mai, aquella bossa, però es veu que devia ser una vella amiga de l’aventurer; segur que la tenia de feia molt.
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			Vam entrar i vam anar a la saleta, on ens esperava en Benson amb un berenar a base de te gelat per als adults, un batut de fruites per a mi i sandvitxos per a tothom.

			—Com sabies que veníem? L’entrenament s’ha acabat molt abans del que havíem previst… —li vaig preguntar al majordom.

			—Encara se n’estranya, noieta? —va replicar ell amb un somriure benèvol.

			—Sempre se’m farà estrany, Benson, sempre  —vaig afirmar, alçant les celles en un gest d’incredulitat.

			Ens vam acomodar tots quatre als sofàs que presidien l’estança.

			Em vaig asseure en un al costat del majordom i, en un altre, la tieta amb Lord Thomas, que, quan les begudes van estar servides, va començar a  parlar.

			—No sé si últimament has sabut res de l’Irma Dagon —va dir mirant-me als ulls. L’Irma, una de les empresàries més poderoses de la ciutat i antiga amiga de la mare. Entre elles dues devia haver passat alguna cosa, una cosa que va causar la mort dels pares de l’Irma, però encara no en sé gaire els detalls. La dona havia volgut trobar la mare i m’havia fet servir per veure si així se’n sortia, per això de bon començament no me’n refiava gens ni mica; ara bé, si no arriba a ser per ella ja seria morta, ja que em va salvar quan va ser precisament la mare qui em va deixar penjant d’un estimball, a punt d’anar-me’n a l’altre barri.

			—Ja fa temps que no hi parlo… Tenim una mena de pacte. D’ençà que em va salvar la vida  al Nepal que l’he deixada de considerar una enemiga… Tot i que tampoc no és que la tingui per amiga meva, és clar.

			—Entesos… —va murmurar Lord Thomas més per a ell mateix que per a nosaltres—. Doncs ja torna a estar en dansa —va continuar.

			—En dansa? —vaig voler saber—. Com que en dansa? Quina n’ha feta, ara?

			—Més que ella, els seus homes —va aclarir—. He sabut que demà al matí en sortirà una expedició cap a la selva del Congo… I, o vaig errat del tot, o sé exactament què hi van a buscar… I en podeu estar ben segurs, que no volem pas que ho trobin.

			—De què es tracta, estimat? —va preguntar la tieta Paula, interessada. Diria que ella no havia vist mai Lord Thomas tan amoïnat. I, posats a dir la veritat, jo tampoc.

			—De l’esperit Ubu. —I mentre ho deia va abaixar la veu, com si tan sols el fet de pronunciar aquell nom fos un acte extremament perillós.

			En Benson, la tieta i jo ens el vam quedar mirant sense obrir boca, desitjant que continués, cosa que encara es va fer esperar uns instants.

			—La meva família el va descobrir ara deu fer dos-cents anys —va explicar—, però l’esperit estava protegit… o, més ben dit, tancat, sense possibilitat d’escapar-se, i per això el vam deixar estar. El temple on hi ha retingut l’esperit el vigilen dues tribus, els mokomboso i els homes lleopard: és el seu deure sagrat, o això és el que van explicar als meus avantpassats. Quan van aconseguir atrapar Ubu, van ser designats protectors del temple pels seus constructors i per l’antic rei del país, però em fa por que es vegin superats pels homes de la Dagon, ni que només sigui pel poder de les armes de foc que planegen d’endur-s’hi.

			—Permeti’m que li faci una pregunta —va interrompre en Benson—. Per què l’haurien de voler, els homes de la Dagon, aquest esperit?

			—Diuen que l’esperit Ubu concedeix poder i riqueses il·limitades a tot aquell qui el posseeixi —va sospirar Lord Thomas—, però això no és pas veritat. —Va brandar el cap compungit—. L’últim cop que el van deixar campar lliurement van morir milers i milers de persones, no només al Congo, sinó també als països de l’entorn: el Sudan, Angola, Zàmbia… Heu d’entendre que Ubu s’alimenta de vida i, per aconseguir-ne, es disfressa de guerra, de plaga, de catàstrofe natural…, del que calgui; només busca vides humanes i, per això, si ha de mentir i prometre poder i riqueses, doncs ho fa. No s’ha de fer cabal de les mentides amb què els pugui afalagar, perquè l’únic resultat que n’obtindrà qui se les escolti és la mort… I imagineu-vos què passaria si se n’apropia  la gent de la Dagon i aconsegueixen dur-lo a aquesta ciutat. Seria catastròfic.

			—Hi ha una cosa que no entenc, Lord Thomas —vaig començar—. Diu que la seva família el va descobrir ara deu fer dos-cents anys… Però, si no vaig errada, en aquella època, els Thomsing no pertanyien al culte de la deessa Maat. En van ser expulsats a l’edat mitjana… Quin interès hi tenia, la seva família, en un esperit com aquest?

			—Ai, benvolguda noieta! —va exclamar amb un somriure—. Que ens haguessin expulsat del culte no vol pas dir que ens estiguéssim quietons a casa. Els Thomsing som aventurers i exploradors des de fa segles, i cada cop que hem trobat un objecte que, diguem-ne, pot comportar un cert risc, hem fet per manera de protegir-lo.

			—Certament —va confirmar en Benson—. Més d’una vegada els seus antecessors van contactar amb els Black per advertir-los-en, quan trobaven un artefacte perillós.

			—I, en el cas de l’esperit Ubu, per què no ens ho van comunicar? —va voler saber la tieta Paula—. No n’havia sentit a parlar mai.

			—Ens va semblar que tant els mokomboso com els homes lleopard estaven prou capacitats per fer-se càrrec de custodiar-lo, tal com fan des de fa centenars d’anys; tanmateix, ara…

			—El vol anar a buscar algú que té armes de foc… —vaig acabar jo per ell.

			—Exacte —va replicar amb una ganyota de preocupació als llavis—. Pot ser que, aquest cop, les tribus responsables de protegir-lo no siguin capaces d’evitar que sigui alliberat… Paula, Amanda, només us demano que comproveu si és això el que busquen… i, si és el cas, que eviteu que l’alliberin. Les conseqüències podrien ser desastroses.

			—Però ja n’estem segurs, que se n’hi van per buscar l’esperit? —va voler saber la tieta.

			—N’estic tan segur com en puc estar, però veient el pla de vol que tenen i l’equip que porten  —va brandar el cap—, no en tinc gaires dubtes. Han buscat l’aeròdrom més proper a la zona de  la selva congolesa on hi ha Ubu. No hi ha ningú que hagi gosat posar-hi els peus a sobre, encara està per explorar… Totes les expedicions que ho han intentat han desaparegut sense deixar cap rastre… Tret de la dels Thomsing, és clar: només  van aconseguir tornar-ne vius els meus avantpassats.

			—Però, com coi han sabut on trobar-lo? —vaig preguntar.

			L’home va obrir el sarró que havia dut penjat de l’espatlla i que ara tenia a terra, vora els peus. En  va treure unes fotografies que hi havia a dins i les va deixar damunt de la taula. S’hi veia una massa verda, sense cap forma definida, densa. Les va anar passant d’una en una fins a arribar a l’última, en què, a més de la massa verda i densa, sense cap forma definida, s’hi identificava un quadrat d’un marró vermellós, diminut, amb prou feines visible entre tanta verdor. Al darrere s’alçava el que semblava una paret vertical, una elevació del terreny del mateix color que el quadrat.

			—Què és això d’aquí? —vaig preguntar, assenyalant aquella petita forma.

			—Això, benvolguda noieta, és el temple on hi ha Ubu engarjolat —va dir Lord Thomsing—. La Dagon deu fer anys que el busca, si han muntat tota una expedició només a partir d’aquestes fotografies.

			—I d’on les ha tretes, vostè?

			—Del mateix lloc que ells: són de domini públic —va sospirar l’home—. Havia de passar tard o d’hora. Ja he avisat els homes lleopard que la gent de la Dagon se n’hi pensa anar, i els he demanat que reforcin la vigilància, però si han anat a buscar Ubu, diria que necessitaran que els hi ajudis.

			—Què n’opines, Amanda? —em va demanar la tieta mirant-me als ulls—. Penses que ens hi hem d’involucrar, els Black?

			Vaig meditar durant uns instants. D’una banda, no teníem gaire informació ni sobre l’esperit Ubu ni sobre allò que, en realitat, havien anat a fer els homes de la Dagon al Congo; d’altra banda, però, una cosa així no es podia pas deixar passar. Si buscaven Ubu, tal com sospitava Lord Thomsing, era massa perillós deixar que el trobessin i l’alliberessin. No. No podíem permetre que se sortissin amb la seva. No els ho havíem pas de permetre.

			—Em sembla que no ens hi podem pas arriscar. Haurem d’anar al Congo i esbrinar què hi busquen, allà baix, els homes de la Dagon… Diu que és demà, que surten cap allà? —vaig preguntar a Lord Thomas.

			—Sí: pel que n’he sabut, hi viatjaran una cinquantena d’homes, tots ben entrenats i armats fins a les dents. Se n’hi aniran amb un avió de càrrega privat que és propietat de la Dagon Corp.

			—Com te les has manegades per saber tot això, Thomas? —el va interrompre la tieta Paula amb admiració.

			—Com ja saps, estimada, els Thomsing tenim els nostres mètodes —va dir ell tot cofoi mentre es pentinava amb els dits aquell bigotàs enorme—…  I encara sort que els tenim, perquè si és veritat que se’n volen anar a buscar l’esperit Ubu, tan sols nosaltres els podem impedir que deixin anar tot el seu poder.

			—Només hi intervindrem si calgués… Si hi són per qualsevol altra cosa que no tingui a veure amb res que sigui un perill per a la humanitat, girarem cua tan tranquils —vaig assegurar—. M’estimo més no ficar el nas en els assumptes de l’Irma… No pas ara, que sembla que hem establert una mena de pau entre nosaltres.

			—Ho trobo bé —va dir Lord Thomsing—. Però m’has de prometre que si són allà per Ubu, el duràs aquí i el tindrem tancat amb pany i clau a la Galeria dels Secrets.

			La Galeria dels Secrets és al soterrani de la Mansió Black, dins del que en diem «el taller», que és on hi ha tots els ordinadors, la roba i els mitjans de transport que fem servir durant les nostres missions. La galeria està protegida per una porta infranquejable —si no és que en tens la clau que l’obre— i, a l’interior, desats en cambres individuals igual d’infranquejables que la porta principal, s’hi conserven tots els objectes que, al llarg dels segles, els Black hem anat traient de la circulació . No hi ha res del que hi entri que en torni a sortir mai més…  O, més ben dit, gairebé res, perquè encara recordo el merder que vam tenir quan en vam voler recuperar un amulet que havia pertangut als Thomsing.

			—No pateixi, que si el cas és aquest, prou que me n’ocuparé, que no el puguin alliberar mai de la vida —vaig acceptar—. Em caldrà que m’expliqui detalladament tot el que en sap —vaig continuar—, no només sobre l’esperit Ubu i on està localitzat, sinó també sobre les tribus que el protegeixen.

			L’home va tornar a ficar la mà dins el sarró, que encara era a terra, i en va treure una carpeta de cartró gruixut, tot atrotinat pel pas dels anys, tancada amb una goma negra que impedia que els papers de dins s’escampessin per tot arreu. Va picar un parell de vegades amb el palmell damunt la superfície plana del dossier.

			—Aquí trobaràs la informació que tinc sobre les tribus i sobre l’esperit —va dir mentre em passava la carpeta—. Totes les dades que n’hem pogut reunir els Thomsing al llarg dels anys. Tot. Això també et farà falta. —Es va ficar la mà a la butxaca de la jaqueta i me’n va donar un llapis de memòria—. Alguns dels documents eren massa antics i fràgils: els he escanejat i te n’he fet una transcripció perquè els puguis llegir més ràpid.

			—Hauré d’estudiar tota la paperassa aquesta nit… —vaig sospirar mirant la carpeta—. I, Benson, necessitaré…

			—El seu amic Eric ja està avisat —va replicar ell sense deixar-me ni acabar la frase—. Ve cap aquí.  I m’encarregaré de preparar-ho tot perquè puguin sortir demà després de les classes. Només hi arribaran una mica més tard que els homes de la Dagon. Com que tan sols són dos, avançaran molt més de pressa que no pas ells.

			Vaig assentir tota satisfeta davant la velocitat de reacció d’en Benson: abans que li ho demanés, ja havia demanat la recollida del meu amic i havia començat a pensar en l’equip que ens faria falta durant el viatge a la selva del Congo. És ben bé que era el millor, i m’alegrava molt de tenir-lo amb mi.

			Em vaig acomiadar dels adults i me’n vaig anar cap al taller.

			Si la meva velocitat de lectura no havia millorat sense que me n’adonés, aquella nit ja es veia que no podria dormir pas gaire.
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POR CIERTO, MIS PADRES
DESAPARECIERON POCO
DESPUES DE QUE NACIERA
Y ME HE CRIADO CON MI
TIA ABUELA PAULA.

LA TiA PAULA ME ENTRENA PARA DESARROLLAR
AL MAXIMO MIS HABILIDADES Y PODER LLEVAR
A CABO TODAS LAS MISIONES CON EXITO.

ME LLAMO

TAMBIEN CUENTO CON LA AYUDA
DE BENSON, NUESTRO PECULIAR MAM
MAYORDOMO, Y LA DE ERIC, MI
METOR AMIGO, UN GENIO DE LOS

ORDENADORES Y DE LA TECNOLOGIA

EN GENERAL.

Y ESTA ES MI HISTORIA.
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EL DIA QUE CUMPLI
TRECE ANOS RECIBI UNA
CARTA MISTERIOSA.

ASI SUPE QUE SOY LA HEREDERA DE UN
CULTO DEDICADO A LA DIOSA MAAT
QUE SE REMONTA AL ANTIGUO EGIPTO.

ZQUE SIGNIFICA ESTO?
QUE DEBO SACAR DE
LA CIRCULACION
OBJETOS QUE SEAN
PELIGROSOS PARA LA
HUMANIDAD

MI HERENCIA CONLLEVA
ALGUNOS DONES, COMO UNA
FUERZA Y UNA VELOCIDAD
EXTRAORDINARIAS (SN SER
YO UNA SUPERHEROINA NI
NADA DE ESO).






